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Kounecnixk JI. ®paseonorizMu Ha TO3HAYCHHS HETATUBHIX PHC JIIOAMHU B IOKYTCHKO-OYKOBHHCHKHX TOBIpKax; KUTBKICT

6i0miorpadiuHux JKepen — 25; MoBa yKpalHChKa.

Amnotanis. Jlocrimkenss 3 Gppaszeonorii 3aBkau 30epiraloTh CBOIO aKTyaIbHICTh, aJlKe Y (hpa3eosIorisMax CKOHJICHCOBa-
HO He JIMIIe HOMIHATUBHUI MOTEHIIiaJ TiaJleKTHOTO CJI0Ba, a if 00pa3He MHUCIICHHS [iaJIeKTOHOCITB, iXHi CBITOIVIS/IHI YSBICHHS,
HapOIHHUI I'yMOp Ta ipOHIYHE CTABJICHHS 10 CYCIUIBHHUX HEIOJIKIB Ta ocoducTrx Ban. OmHak mianekTHi ¢paszeonorisMu Ha
MMO3HAYEHHS HETaTHBHUX PHC XapaKTepy JIIOIUHHA B IIOKYTCHKO-OyKOBHHCHKHIX TOBIpKaX M0Ci e He Oy 00’ €KTOM JOKIaJHOTO
OIIMCY, 10 BU3HAYAE aKTYaJIbHICTh 3aIIPOIIOHOBAHOTO JOCIIIPKEHHS.

Mera crarTi — npoaHaii3yBaTH (paszeMu, sKi HETaTHBHO XapaKTepH3yIOTh 0CO0yY sIK 00’ €KT HOMIHAIlT B ITIOKYTCHKO-0y-
KOBHHCBHKHX TOBipKax.

HBOT CEMaHTHUKH i pOpMH Ta poi TiaJIeKTHOT JIEKCHKN Y (popMyBaHHI IXHBOTO HETaTHBHOI'O OI[IHHOTO 3HAYCHHSI.

Jlnis peanizamii MocTaBlIeHUX 3aBIaHb 3aCTOCOBAHO KOMIUIEKCHHH IMiAXiJI, MIO TIOJIATaB Y BUKOPUCTAHHI HE JIMIIE CJIOB-
HHUKOBHUX MaTepialiB, a i J[iaJleKTHUX TeKCTiB, BUIbHUX CHOHTAHHUX BHCJIOBJIIOBAHb, Y SKUX HallKpallle PO3KPHTO CEMAHTHKY
(paszem, iHOAI — icTOPIO iX OCTAHHS B OBIpPII.

ByxoBuHCBKa (hpazeomnorist pisHOMaHITHA 32 popMaMy TPEICTABICHHS: (pa3eosIoTi3MHu, CTajl HapOJHI MOPIBHAHHS, Ma-
pemii, sIKi MOXKYTb 3a3HaBaTH CTPYKTYPHOT'O BapifoBaHHS Ta (GOHETUUHHX 3MiH.

V crarTi nmpoaHasi3oBaHO OLIHHY ()pa3eoIOridHy HOMIHALII0 HEPO3yMHOI Ta CKYIIOI JIOANHH B ITOKYTCHKO-OyKOBHMH-
CBKHUX TOBipKax. Ha mmpokomy emmipmgHOMY Matepiaii (ZaHi CIOBHUKA Ta 3amucu aBropa 31 102 roBipok okpecieHoro apea-
JIy) OTIMCAHO THIIM TaKMX HOMIHATHBHUX OJMHHIIb, 30KPEMa 30CEPEPKEHO yBary Ha MOZEIIAX, 10 yTBOPIOIOTh 3HAYEHHS ‘TIPH-
KHAATHCS TyPHUAM , IPOAHAJi30BaHO eB(eMi3MH Ha II03HAYCHHS HEPO3YMHOT JIIOJIHHH.

JianexTHi ppa3zeMn KOPETIOIOTH 13 JiTepaTypHUMH (opMaMu, X BXKUBAIOTh UIS MiICHIICHHS €MOLIHOCTI, BUpaXEHHS
MO3UTUBHOI YH O1IBLIOI0 MipOIO HEraTHBHOI OLIIHKY. BaskiinBe 3Ha4eHHs y GOpMyBaHHI OLIIHHOI CEMAaHTHUKH, PO3YMIHHS CEHCY
Ta CTWIICTHYHUX BIJITIHKIB BUCIIOBJIFOBAaHHS Ma€ 3HAHHS JIIaJICKTHOT JICKCUKH Ta ONlepyBaHHs Hero. Hu3ka HamiliHUX BiMOBI/-
HUKIB JI0 POAHaJI30BaHUX MOBHUX OMHUII 30JIIKY€ OyKOBHHCBHKY (Ppa3eoorito K i3 CyMUKHIUMH 1 BiTaJICHUMH JliaJIeKTa-

MH, TaK i 3 YKpaiHCHKOIO JIiTepaTypHOI0 MOBOIO.

KurouoBi ciioBa: mianext, ropipka, Gppaszeornorizm, XapakTepoJioriqHa JIeKCHKa, HeraTUBHA OLliHKa, TOKYTChKO-OyKOBHH-

CBKi TOBIpKH.

IMocTranoBka npodaemu. JlocmimkeHHs dpase-
oJIorii — I Ta JaHKa B J1aJ€KTOJIOrl, SKa HIKOJIU HE
BTpavya€ CBOEI aKTyaJIbHOCTI, a/ke y (paszeonorizmax
CKOH/ICHCOBAHO HE JIMIIEC HOMIHATMBHMUH MOTEHIIa
JIIaJIeKTHOTO CJIOBA, a i 00pa3He MUCIIEHHS JiaJeKTo-
HOCIIB, iXHI CBITOIVISIIHI YSIBICHHSI, HADOAHUN T'yMOp
Ta IpOHIYHE CTaBIEHHSI O CYCHUIPHHX HEHONIKiB,
ocobucTux Baj. BomHodac ckiIasHICTh AOCHIJKEHb
MOJIATa€e B TOMY, IO 310paTw Takuil MiadeKTHHHA Ma-
Tepiaj BaKKO. AJKE HE 3aBXIM MOXKJIMBO 33JaTH BCl
MOXKJIMBI ITapaMeTPH B MUTAIBHUKY, HE KOKCH HaBITh
«izeanbHUi» 1HOOPMAHT ONEpye BEIUKOIO KIIBKICTIO
(bpaseosoriamiB; iXHS YacTKa B JIQJIEKTHUX TecTax
TaKOX He € JyXe BUCOKOol. OHavye came B TEKCTax,
30KpeMa, y BUIBHOMY CIIOHTAaHHOMY BHICIIOBIIIOBAaHHI,
HalKpalie po3KpUBAEThCS iXHS ceMaHTHKa. Tomy 1o-
CITITHUKAaM YacTO JIOBOAWTHCS MOETHYBATH Pi3HI Me-
TOAM 3alMCyBaHHS Marepiaiy, 110 3aKOHOMIPHO MO-
Tpebye TPUBAIOTO Yacy.

JianextHi ¢paszeonori3amMu sk OLiHHI 3ac00M He-
TaTUBHHUX PUC Bayi JIIOAWHH B ITOKYTCHKO-OYKOBHH-
CHKHX TOBIpKax Ie He OyJIM IpeIMeToM AOKIaJTHOTO
BUBYEHHS i1 ONMHUCY, IO 3yMOBIIOE aKTYaJbHICTh IPO-
ITOHOBAHOT CTaTTI.

AHaJi3 nocairkenb. @pazeMiky yKpaiHCHKOI JTi-
TepaTypHOI MOBH B KOHTEKCTI KOTHITOJIOTI] Ta JITHTBO-
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KyasTyposnorii qocmianna H.®. Bemknnosuy. Okpemy
yBary B MoHOrpadii NpHuCBsIUYCHO BUPAKEHHIO Y TAKUX
(hopmax B yKpaiHCBKil JTiTepaTypHid MOBI TTO3UTHUBHOI
Ta HEraTUBHOI XapaKTEPUCTHKY BUNHKIB JIFOIUHH, 11 30-
BHIITHBOTO BUIIIAAY, (Pi3MIHOTO Ta €MOIIIHOTO CTaHy,
il mouyTTiB, NepexuBanb [ Bermxunosnya 2018].

ITonpu ckmamHiCT, BUBYCHHS AiaJIeKTHUX (pa-
3€0JI0Ti3MIB, B YKPATHCHKIH J[IaJIeKTOJIOTii € HU3Ka Ha-
TIAHUX JDKepe TAKUX MOBHUX TOBIPKOBUX OJMHHUIIB 13
pisHux perioniB Ykpaian: Cxignoi CrnoOoxaHIMHH',
Cepennnoro Ilomicest [@CIK], 3aximnoro Ilomiccs
i 3axigHol yacTWHM BonmHI Ta CyMDXHUX TepUTOpii
[HB3IT; CD3IT], ITisnennoi Bonuai [MDC], TTomimst
[MCIIIT], JlemkiBumau™. Y TEOpeTHYHOMY AacCHEKTi
JIOCTTIDKEHO CXiTHOYKpATHCBKY (ppaseonoriro [YxdueH-
ko 2003], ¢pazemiky 3axigHononiabcbkux [KoBaneHnko
2011], rymyascekux [Omiitank 2002] Ta JeMKIBCHKHX
roBipok [Crymincska 2000].

JoBmmii gac 3pa3ku OyKOBHHCBHKOI (hpaszeoso-
rii MokHa Oy/O BiHAMTH B OKPEMHX CIOBHHKOBHX
crartsix CrnoBHHKa OykOBHHCHEKHX ToBipok [CBIT] i
HaykoBux mpansx H.J[. baowu [babuu 1972; 1994],
M.B. Ckab [Ckab 2011]. Ha cygacnomy etari ¢pazem-
He 0ararcTBO OYKOBMHCBKHX TOBIPOK Y3arajbHEHO Y
BuganHi «®Dpazeonorisamu Ta mapemii YepHiBeUUUHU»
(2017) [DITY].
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3amikaBieHHS (pazeosnorisMamu, M0 XapakTe-
PHU3YIOTh PUCH JIFOAMHU, ITOCTAJIO 3 1HANBITYaIbHOTO
JOCIIDKCHHS OIIHHOI iaJIeKTHOI JEKCHKH ITOKYT-
ChKO-OyKkoBHHCBKHX TOBipoK [Komecuik 2016] Ta i3
CIIOCTEPEKEHb HaJl TEOPCTHYHMMHU MUTAHHAMH Jia-
JICKTHOTO BapilOBaHHSI, 110 CTOCYETHCS HE JIUIIE JIEK-
ceM, a i HOMIHATHBHHX 3ac00iB, SKi KOpPEIIOIOTH 31
CJIOBOM: HOMIHATUBHHX CIIOBOCIIOJYYCHB, (pazeM,
MIPOMO3UTUBHUX HOMEHIB, AK€ «PO3IMIMUPEHHS MO-
HATTS HOMiHAII{ BiOyBa€ThCS SIK Yepe3 IIMPIIE Po-
3yMiHHS {1 3MICTOBHOTO acmeKTy, TaK i 4epe3 IMIHpIIe
PpO3yMiHHS 3ac00iB HOMiHAIIT B iX (popmMasbHO-CTPYK-
TypHOMY acmekTi» [I'ak 1999, c. 313].

Merta craTTi — npoanaiizysaru (pazemu, siki He-
TaTUBHO XapaKTEpU3yIOTh 0c0o0y SK 00’ €KT HOMIHAIII B
MTOKYTCHKO-OyKOBHHCBKHX TOBIpKax.

Jlocaraenns miei MeTn nepenadadano po3B’i3aHHs
TaKux 3aBAaHb: 1) chopmyBaTu Kopnyc (hpaszeosoriz-
MiB 13 HETaTUBHO-OI[IHHOIO CEMAHTHKOIO 3 TIOKYTCHKO-
OyKOBHHCBHKHX TOBIPOK; 2) yCTAaHOBHTH OCHOBHI THITH
TakuxX (pazeosori3miB; 3) MPOCTESKUTH KOPEIALII0
IXHBOT CeMaHTHKH 1 popmHu; 4) 3°sicyBaTH POJIb Jialiek-
THOI JISKCWKH Yy (DOpMYyBaHHI HETaTHBHOTO OIIIHHOTO
3HaYeHHS (Ppa3eosoriamy.

Jlnst po3B’si3aHHs WX 3aBJaHb BUKOPHCTAHO 3a-
raJbHOHAYKOBI METO/IM aHAITI3Y, CHHTE3Y Ta ITOPIBHSHHSL.
MarepiarioM JOCTIPKSHHS CTaJM BIACHI 3aIFICH aBTOPA,
310pani ynpomosxk 2009—-2017 pp. i3 102 u. nm. ITiBHig-
noi bykoBuum Ta IlokyTTs (y Tekcti — 3A), Ta 3amucu
BUHMTEIIST YKpaiHChKoi MOBH Ta Jiteparypu O.B. ITinmk
i3 pigHOi ToBipKH c. FOxuHens KirmaHcekoro paifony
Yepnigerpkoi obmacti (B Tekcti — ['1O). Kopmyce anaii-
30BaHUX (PPa3eoOTi3MIB TaKOK CPOPMOBAHO METOIOM
CylIbHOI BHOIpKH i3 MarepianiB «®pazeonoriamu Ta
napemii YepHiBewunnan» Ta crareit H.J[. ba6mu.

Bukiax ocHoBHOro marepiamxy. Xapaxrte-
PUCTHKA JIOMWHU — ONWH 13 OCHOBHUX AaCHEKTiB, /e
MIPOSIBIISIETHCS OLliIHHA HOMIiHAIlisl, OCKUIBKH «OIliHKa
MIPEICTABIsIE JIOAUHY SIK METy, Ha SIKy CHpPSMOBa-
Hui cBiT» [[llaxoBchkmit 1998, c. 62]. Bona moxe
OyTH BHpaXeHa PiI3HWMH HOMIHATUBHUMH 3aco0amu,
OUTBIIICTD 13 SIKHX € eKCIPECHBHO-OI[IHHUMH, aJKe
«EKCIIPECUBHICTh — CKJIaJHA, y3aralbHEHa, MOBHA,
CEMaHTHYHA KaTeropis ... BOHA MOXKE BTLIIOBATHCS B
OMUHUILIX PI3HUX PIBHIB, X0U 1X 3HAYYIIICTH TAJICKO
He onHakoBay [boiiko 2005, c. 76].

®pazeomnori3mMu, SKi XapaKTepU3YIOTh JIIONUHY
3a 30BHIIIHICTIO i pUCaMU BJadi, CTAHOBJISITH 3HAUHY
YacTKy BCHOTO MOBHOTO 0araTcTBa IOKYTCHKO-OyKO-
BHHCBKHX T'OBIPOK. 32 MIMPOKOTO TiJIXO/Y JI0 PO3yMiH-
Hs (pazeoori3MiB yKIamadi MaTepiaiiB 3adydriIn 10
HUX TapeMmii 1 cTaii HapojHi MOpiBHAHHS. Sk 3a3Ha4YNB
B.M. Moki€HKO, «BKJIIOYCHHS iX B OHY 3 HaiInHa-
MIYHIIIUX CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHUX YAacTHH 3arajb-
HOI (hpa3eosIOTIYHOT CHCTEMH BHIIPABIAHE BXKE CaMOIO
MIPUPO/IOI0 TOpPiBHSIHHA. BoHO — He mpocTto crnocib
HallMEHYBaHHS JOBKIJUIA, a ¥ TOCUTH SCKPaBHH 3a-
ci0 ioro omiHkH. IlOpiBHSHHS EKCIpECHUBHE, BOHO
HA0YHO, 00pa3HO XapaKTepU3ye JTIOAHHY, SBUIIA IIPH-
poau, moOyToBi cutyanii. Came oOpa3HicTh 1 sCKpa-
BiCTh 3yMOBIIOIOTh II€PEBAry EKOHOMHOTO ¥ TOUHOTO
TIOPIBHSIHHS HaJ JIOBTUM 1 HEKOHKPETHUM OIHCOM»

o
[Moxuenxko 2016, c. 37]. ¥ crarTi 30cepeanMo yBa-
ry Ha (hpasemax, 110 HOMIHYIOTb HEPO3yMHY H CKyIy
JIIOJTUHY.

VY3aranpHeHE 3HAUCHHS ‘TIOTaHA Bava’ BTUICHE
y dpazemax: epooucsa (spooucu, époouca) ma 80ali-
cs (80aticu, eoatica) [OITY, c. 281], dpim npsode, XT0
(TIepeBaykHO TIPO JTIOTY XKiHKY, AiBunHy) [PITY, c. 84],
(ix) uopm obmunae [®IIY, c. 84], snocmu nosHi Koc-
mu [®ITY, c. 294], mae sxcyku (wnaxa, myxu) 8 2onosi
‘MaTy TOraHui Xapakrep, OyTH AWBAKOM; ITPO HEBPIB-
HoBaxkeHy JroauHy’ [®DITY, c. 130], mopiBHAHHAMHE K
(€K) (HibU, MO8) YUPKYIASAHKA (YUPKYAAPKA) ‘TIPO HKIHKY,
sKa Mae TIOraHui XapakTep, JIOOUTh CBAPUTH CBOTO
yonogika’ [DITY, c. 267] (yupkyrapra — po3M. ‘LUPKY-
nsipHa munka’ [CYM 11, 218", ckaorcenuti (nromuii),
5K (€K) (Hibu, mos) oca (wepuiens) [y cnacisky] (4acto
po XiHKy, AiBunny) [PITY, c. 253].

HaromicTe y MOBHIN KapTHHI CBITY OyKOBHHIIIB
o0y Ty€e YSIBICHHS, IO 000poMY 6ctodu (cKpizb) dobpe
[®ITY, c. 288], dobpomy sctoou nanums [DITY, c. 288],
000py n0ouny 60xcona ne kycae [®ITY, c. 288], amke
nmo0pa JIFOAMHA He (Hu) 300udumv MyxXu (Mypauwikii)
[®ITY, c. 149], ii xou 0o panu npuxnaoai [PIIY,
c. 221]. BnacTuBicTh JIIOMMHNA WTH Ha KOMIPOMICH 3a-
JUI 3araJlbHOTO J00pa BTUICHO y BHCIOBAIIOBAHHSX
xoy (xoms) ceiuku ainu [OI1Y, c. 222], xou (xomv) x1i6
(nupiz) [i3 neco] micu [®IY, c. 222], ogeua namypa
‘mpo Oe3xapaktepHy Jironuny’ [DITY, c. 165], ctamomy
MOPIBHSHHI 5K (€K) (HiOU, M08) gick ‘M’ IKHUI Xapakrep’
[®ITY, c. 235]. OmHak aialeKTOHOCIT 3a3HAYAIOTh, IO
wiue moi ¢’a ne ypo'ouy / aou yc'im doeolouy (I't0). Ha
JIYMKY MOBIIIB, J€siKi ()pazeMu, BXKHUTI 3 BiJIIOBITHOIO
iHTOHAI€l0, HaOyBalOTh MPOTHIICKHOTO 3HAYCHHS,
nop.: malkui '006pui / xou 0o panu npuxnaoai ‘ayxe
nmobpuit’, ipoH. ‘myxe moranuit’ (I'FO).

@pazemn, sIKi BIUIETEHO B KOHTEKCT IIMPILIOTO
BHCIJIOBIIIOBAHHS, MAIOTh ITOTEHIIHO OUBITY eKcIpe-
CUBHICTB, OCKIJIBKH CTAaOTh CIIOCOOOM TBOPCHHS Pi3-
HUX CTHJIICTUYHHX MPHUAOMIB: BiJ] HaiBHOTO JKapTy IO
IIKOTO capKa3Mmy.

upokuii mgiama3oH TaKWMX MOBHHX OIMHHIIb
MIPEACTaBICHO Yy BiNIOOpa)KeHHI MOJSIPHUX PHUC ‘po-
3ymHU’ / ‘mypHmii’. Xoda ix OiNbIIOI0 MipOO BH-
KOPHCTOBYIOTH JIIsl TO3HAYEHHS HETaTHBHHUX pHC,
BUXIJTHOIO TOYKOIO € TIO3UTHBHA XapaKTePUCTHKA.
Po3ymHYy IIOIMHY ONUCYIOTH BHCIIOBIIOBAHHSIMH, Y
SIKUX HOCIEM OI[IHHOI CEMAHTHKU € HICCIIBHUHA KOM-
TIOHCHT: He (Hu) 6 mim’si (nomuauyio) oOumuil ‘po3yM-
HUH, TaMymui, kmitmusuit’ [PITY, c. 148], 6 conosy
He (3a)oumuil ‘po3ymHniA, po3suneHuit’ [OI1Y, c. 49],
He nanvyem pobnenutl ‘cupuTHUH, posymamni’ [DITY,
c. 152], ne auxom wiumuii “TIMyIIHN, pO3yMHUH, KMIT-
muBuit’ [®ITY, c. 150], mae conosy na nieuax ‘po3ym-
Hui, BuHaximuBui® [OITY, c. 129], mac kanaminme
‘po3ymHUI, Mae po3yMm B roiosi’ [@ITY, c. 131] abo
AQHTOHIMH (pO3yMHUI (MyApHi) / JypHHH, XUTPHH)
MPOTHUCTABIICHI B OAHOMY OOpa3HOMY BHCIIOBIIIOBAaH-
Hi: Kpawe (ninwe, ne2uie) 3 pO3yMHUM 3a2yOumu, Yum
(aK, ek, Hioc) 3 oyprum (3)natimu [OITY, c. 300; ['TO]
(Top, 3aX. MO 3 PO3YMHUM Jlecuie 32youmu, K 3 Oyp-
num suatimu [CO3IL, c. 160]), dsa xumpux myopo-
20 He nepesadxcamsv (nepesaxcarom) [OIIY, c. 285],
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PO3YMHULL NOCAYXA€e U OYPHO2O, a OYPHULL — HIKO20
[DITY, c. 324], de dypensb batiduxye, mam myoputl raz-
dye [@ITY, c. 286], e dypHuil 3abisxcums (3abixcum),
mam posymHuil nosoau 3atioe [OIIY, c. 286].
OpHak HaJAMipHE XH3YBaHHSI PO3YMOM PO3LIHIO-
I0Th HETaTHBHO: SIK 3BEPXHICTb, 3apO3YMLIICTH TOILO,
TIOp. BHCIIOBIIFOBAHHS 8Ci po3ymu noicmu, ipoH. ‘TIPO
3BEPXHIO JIIOIUHY, sIKa TyMae, 1110 Bee 3Hae’ [DIIY, ¢ 62,
c. 175], op., no'itiy ylc’i py'symu ‘3apo3yminuii 40m0Bik’
(3A), balzamo 'pozymy 3’iy ‘rc.” (3A) (mop., 3aX. MO
maxu pozymuuti, wio axc oyprui [CO3II, c. 160]).
IpoHiuHMMH € i Taki Gppa3eosoriamu, y sIKUX JIeK-
ceMa po3yMHuil TIO3HAYa€ HePO3yMHY JIIOIUHY: PO3VM-
Hutl K (ex) Beprosi wmanu ‘nypens’ [OITY, c. 233],
PO3yMHUU (8ueHull) AK (€k) (Hibu, mM08) 0060HA (Opu-
eimnsi, neusv) ‘Heposymuui’ [OIIY, c. 240], pozymuui
(vuenutl) sk (ex) (Hiou, mos) Conomonie namunox (na-
muyok) ‘Heposymuui® [DIIY, c. 261] (namunox ‘ta-
ok’ [CBT, c. 261]), pozymy 3a uomupwvox (wumupvox)
dypHux ‘mipo Hepo3dymHoro’ [DITY, c. 193], pozymy, sk
wmupu Hocunu, a 06oe monmanu ‘1c.” [OIIY, c. 193].
Komrieke ¢paseonorizamiB Ha O3HAYEHHST HEPO-
3YMHOI JIOAWHHU KiJBKICHO € OJXHUM i3 HaHOUTBIINX.
Taki BUCIIOBITIOBaHHSI MAlOTh PI3HOMAHITHI CTHIIICTHY-
Hi BIATIHKH: ITOM SIKIIIEHOI HETaTHUBHOI OILIHKH, >Kap-
TY, HaCMILIKH, 1pOHIi, IIy3yBaHHs i 3HEBaru, Harp.,
3MEHIICHO-TIECTANBI CyikcH ii Memo MoM SKIIYIOTh
y BHCJIOBJIFOBaHHI padenvkutl, uio OypHenvkuil [DITY,
c. 188], HamaroTs oMy >KapTiBIUBOTO BiATIHKY; H i Oe /1 i
me /1’i kykyp iky aypauid, ynuii” ([HO), ipos. oyprlomy
Helcymmo (dkywno) [ camomy ‘ipo He 30BCIiM aIeKBaTHIX
moneit’ (T'FO), ipoH. daii, Boorce, 1 kypyi posym! ‘Tipo He-
po3ymHYy xiHKy [DITY, c. 284], 3rpy0. oypHuil (Heposym-
Hutl) adic ceimumocst (ceimucu, ceimuca) Iyxe TypHUil’
[®ITY, c. 33], oyp'nui polouyc’a / oyp'nui i ymlpe (T'TO).
BigHaxoaumo JMIe OJHY IMO3UTHUBHY OLIHKY i3
KOMIIOHEHTOM IYPHUIL: OypHuil (momuti, ypearuii) 0o
pobomu ‘enepriitnuid, gyxe npausosutuit’ [PI1Y, c. 84]
(op., 3ax. MoJ. AypHHUHA IO POOOTH ‘TIPO TPALLOBUTY
monuny’ [CD3TI, c. 387]). Cepen Takux ¢pazemM HoIIm-
peHa 3HauHa KUTbKICTh eBdeMi3MiB: craloui na l2onosy
(3A) (omHak 3adikcoBaHO ¥ JdypHuill Ha 20108y ‘TUBAKY-
Baruii, Hepo3ymuuit’ [®PIIY, c. 84]), necnosna pozymy
‘pO3yMOBO OOMEKEHU, HEHOPMAJILHUH 1 T.iH.; AypHY-
Baruit’ [DITY, c. 154], insanio (kanika) Ha eonogy ‘He-
po3ymHuii, nymeBHoxBopuil’ [PITY, c. 105], mop. Takox
mapemii: nema pozymy — wumail kanika [®IIY, c. 312],
He (Hu) moil Kanika, wio 6e3 pyku, a mot, uio oe3 eono-
eu [@IIY, c. 315]), Ha conosy wikanoubae “HepOIyMHHUNA
[DITY, c. 138], ne 6ci Ooma ‘TIpo TypPHOTO, HEIOYMKYBa-
toro’ [®ITY, c. 147], nelma yc’ix 'ooma ‘te.” (3A) (mmop.,
CEepeIH. TOJL. He 8Ci 60OMA [ HA HiY He cX00simbcsi “TC.
[©CTK, c. 231], HU3KY eB]eMi3MiB i3 TIOUaTKOM Hemda
6cix doma. .. B cx. cino0. ropipkax [ME®C, c. 98-100]),
Hema (Huma) (He sucmavae, Opaxye) Kienku [6 2onosi]
‘Heposymuumii’ [®OITY, c¢. 150; 3A] (mop. 3ax. moi. uak
Hemd Kkaank'i, mo U He ycmas'iw ‘mypuumit’ [HB3II,
c. 56] i me 11 ¢pasem i3 OMOPHUM CIIOBOM KJIenKd, JI0-

kianHo auB. [CO3II, c. 214], cepenn. noin. 6e3 decamoi

(cbomoi) knenxu 6 eonosi ‘nypuuii’ [OCIK, c. 228],
des’snocmo dessimv, a oouiei ne xeamae ‘1c.” [OCIK,
c. 229], knenxu noposcuxanucsa ‘rc.’ [OCIXK, c. 230],
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knenok e xeamae ‘1c.’ [OCIXK, c. 230], re 6ci krenku
6 eonosi ‘rc.” [OCIXK, c. 231], suckouunu xknenku ‘te.’
[®CIK, c. 228], cX. cn00. K1enka sunaia; Kienka me
sapumu; Kienky 3 eonosu 3azyoumu ‘rc.” [ME®C, 97—
98)), xuloyiie (b6palkyiie) mipemotii 'dowxu ‘tc.” (3A), ne
(Hu) mae cmanvyro 6 eonogi ‘rc.’ [®OIIY, c. 152] (nop.,
TIBJL. BOIL. He MAmu 1010 8 2011061, 3HEBAKIL. Oy TH Ly PHIM
> [M®C, c. 60]), ne maite 2ny30°iy y eonolg’i “tc.” (3A),
He maiie 00'6umxy ‘rc.” (3A), mac minmu é 20106i ‘PO
quBHY oauny’ [PITY, c. 131], nop. minmumu ‘Brpaya-
T po3ym’ [CBI, c. 291] (minma — 3HeB., iepeH. ‘Kienka’
[CBT;, c. 291]), cim 0o Oes ’simb He sucmauae ‘PO AHUBa-
ka’ [®IIY, c. 199], miwrom npubumui (wapuenui) [no
eonogi] ‘weposymuuit’ [®ITY, c. 134] (mop., miBa. BOI.
Miwkom [3-3a yena] npuwubnenui, rpy6o. ‘rc.” [MOC,
c. 85], cepenH. nod. 3-3a yena miwkom npubumuii ‘tc.’
[©CTK, c. 230], cx. crmol. nurbHuUM (nycmum) miuikom
npubumui (npuwikeaprymuii) 3-3a gyena ‘rc.’ [ME®C,
c. 100, c. 102]), npubumuii xaznos, 3rpy0. ‘mypHYyBa-
tuit’ [®ITY, c. 180; CBI, c. 181] (1yt kdena ‘van’ [CBIL,
c. 181]), le:ynyyeu 3 colnomu (3A) (iop., omi. scynyecs
3 Kaenxu, sAK nec 3 conomu ‘3iimos 3 pozymy’ [MCIIII,
c. 72]), oypuuii nin xpecmug ‘nyxe nypuuit’ [OITY,
c. 84, myman sicimraoysmuil (8icimuayimuii) ‘Tipo He-
posymuy Jroguny’ [®PITY, c. 212], myman mymarom ‘tc.’
[®ITY, c. 212]. [ToniOHI BiIMOBIAHUKY 3 1HIIUX TOBIPOK
CBiT9aTh PO 3arajJbHOIANICKTHY TeHICHIIIIHICTh IIbOTO
sieutia [Jlecanora 2004, c. 47; ME®DC, c. 86].

I'imepOomizoBaHa HEraTHBHA XapaKTEPUCTHKA BH-
sBJIEHa B PI3HOMaHITHHUX 3a ()OPMOIO i HAIIOBHEHHSM
TOPIBHSAHHSX: Mynutl, K (€x) (Hibu, mos) [cubipcokuii
(cubipcrui)] eansnox (saninox) ‘Heposymuuit’ [DITY,
c. 212] (mop., moxin. dypHuii (mynuti) ax (cibipckuil)
sansiHok ‘nyxe mypuuit’ [MCIIII, c. 22], 3ax. moi. dyp-
nutl, sk eananox oumuu [CD3I, c. 63]), sax (ex) (nibu,
Mmo8) uobim ‘tc.” [OIIY, c¢. 267; 3A] (mop., 3ax. MO
OypHuil, Ak oipsasuil (nopsaruti) yooim [CD3II, c. 497—
498]), mynuii six (ex) (nidou, mos) npobka (nponka) ‘rc.’
[@ITY, c. 213, c. 257], oyp'nui itax nen’ [3A; ®IIY,
c. 2541, mynuu sx (Hibu, mos) Kiesey ‘Iyxe TymHuid’
[®ITY, c. 245] (kneséy ‘momotox’ [CBI, c. 208]), ax
(ex) (Hibu, mog) cayn (cmosn) [OIIY, c. 260; 3A]. Kowm-
MMOHEHTAMH TaKHUX TIOPIBHSIHb MOXYTh OyTH CJIOBA, SIKi
BTpa4yaloTh ab0 BXE BTPATHJIM NEPBICHE 3HAYECHHS, 1X
BXXHUBAIOTh JIMIIE SIK OIIHHI: AK (€K) (Hibu, M0o8) moi
@momop ‘nypenn’ [®ITY, c. 263] (puromop 3acrt.,
pink., 3ueB. ‘mypens’ [CBI, c. 595]), ak (ex) (nibu,
mo8) wmypba ‘Heposymuuii’ [DOI1Y, c. 268] (nekcema
wmypba He 3adikcoBana B CbI).

VY mapeMisix BUpakeHa HeraTMBHA OLliHKa 0COOH,
il i, y9UHKIB: Oaul OypHesi (OYPHbOBU) MAKO2OHA, MO
6iH I 6ikna no6 e [OITY, c. 285], oait dypromy Hidic, 6in
cu 3apioce [DIIY, c. 285], oypruii i 6 Kuesi posymy e
xkynums [®ITY, c. 290], oypromy 600no seceno [OITY,
c. 2901, oypromy ne cxkywno i camomy [®PITY, c. 290],
dypromy mope no xonina [®I1Y, c. 290].

HeraruBHa XxapakTepucTHKa HEPO3YMHOI JIIO-
JIMHA B TOKYTCHKO-OYKOBMHCBHKHMX TOBIpKax IIMPOKO
mpezacTaBieHa y gpaszemMax, 0ohOpMIICHIX 3a 3pa3KoM:
zpamu K020, wgo ‘ynaeatu i3 cede IypHs’: epamu 6a-
piama (0ypua) [@IIY, c. 69] (sdpia’'m 1. ‘G0keBiTb-
HUH, cKaxxeHui’, 2. ‘Hectpumanuii, 3ananbuuii’ [CBI,
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c. 471, mop., pobumu / 3pobumu 3 mama éapiama ‘BBO-
muTi B omaHy korock’ [®DITY, c. 190; CBI, c. 47]),
epamu Lani (/[eopois) [®PIIY, c. 69], epamu mapenuua
[®ITY, c. 69], epamu xina [DIIY, c. 69], epamu epexa
[®ITY, c. 69], epamu okyna [®IIY, c. 70]; pooumu 3
K020, 4020 ‘TC.’: pobumu / 3pobumu 3 cebe I akmana
(FO32) (I"akman — eBpeticpke nipizumie) [DPI1Y, c. 190];
(pobumucs) xkum, yum ‘tc.’: pobumucs (podoumucu)
Ieanom ([vopdiem, Hygpiem) [DPIIY, c. 192]; kpymu-
mu Kozo ‘tc.’: kpymumu topa [OITY, c. 120]; kneimu
Kozo [i3 cebe] ‘Tc.’: kneimu (kopuumu, exnouamu) [iz
cebe] dypusa (Oypnuxa) [OIIY, c. 114]; pybamu rozo
‘rc.’: pyoamu nedeoa [®IIY, c. 194]; npumeopamu-
cA Kum, yum ‘1C.: XapT. NPUMEOPUMUC WIAHSOM
[@ITY, c. 182].

HeposymHy JromMHy Ha3MBalOTh TaKOX CTa-
Ji BHCIOBIFOBaHHS TApHOI CTPYKTYpH: lan’i mylda ne
nolnyemuwt /\an’i my'oa nu'n’iou ‘Hepo3yMHHUIA, HE3IAT-
uuit 10 pobotn’ (3A), 1t wwmu / 1’i nolpomu ‘tc.” (3A).

Yumanoro B MOKYTCHKO-OyKOBHHCHKHX TOBIp-
Kax € rpyma (pas3eonori3MiB Ha TIO3HAYEHHS HAIMIipHO
OLIAUIMBOI, cKynoi JiroauHu. CKyIly JIIONUHY Ha3uBa-
I0Th (ppa3eonori3MamMy, B OCHOBI SKHX OLIHHUN TIPH-
KMETHHK cKynuii ab0 CHHOHIMH JI0 HBOTO: CKYnuil 08d
pazu naamum [®IIY, c. 326), ckynuii 6invwe niamum,
[a ninusutl 6invue pooum] [OIIY, c. 326], saxnrannomy
i 6 nexni mano [®ITY, c. 293]. I'inepOoizoBaHa Hera-
THBHA XapaKTePUCTHKA BTUICHA B MAPEMISIX: 30 KONIUKY
nooicene ko3y 0o bosua (boan) [®IIY, c. 292], maxui
cKynutl, wo He 0as ou kameHsi 2onogy nomosyu [OIIY,
c. 329], (mop. miBA.BOM. [i] KpuuiKku [xniba] ne sunpocuu
y Koro, ipon. ‘rc.” [M®C, c. 19-20]), sulmoity i clnizy ne
l6 inpocuw (TYO) (Top., ¢X.ci100. 3umoio (63umKy) cHicy
ne oacms [ME®C, c. 88]), 3rpy0. 3a konitiky y yepkei
nepone [®PIIY, c. 292; 3A] (mop., cepenH. moi. 3a Ko-
nitiky 6 yepksi nepone ‘tc.” [OCIXK, c. 328], 3a konitixy
3 038iHUYI Ha OOpoHY cyubHe, a 3a 08 8 YepKsi nepo-
ne ‘tc.” [OCITK, c. 328], cx.cio0. 3a xoniiiky 3 yepkeu
nauene [8 konoodsse] ‘tc.” [ME®C, c. 88]), 3a koln iiky
Voasucu (3A) (op., cepeiH. MO, 3a KONItKy 80a6UMbCs
‘re.” [OCTK, c. 328]), 3a pyohi’a eac oblnynum (3A), 3
Ip'iono2o 'mama 30elpe (3A) (mop., cepenH.no. 3a 2po-
wi 6ameka pionozo npodacms ‘1c.” [OCIXK, c. 328],
3ax. MOJI. CKYRUl, Wo 3a 6ope 3 6ambKa PIOHO20 COPOUKY
suime [CD3II, c. 437]), 3rpy6. cky'nui oo clpauru (3A).

OrnocepenkoBaHO CKYIy JIIOJUHY XapakTepH-
3YVIOTh (ppazeMu i3 3HAYCHHAM ‘NaTH Ty’Ke Malo, I0-
Kajitk’, Hanp., 'oana, tiax 'Hy:uxa lconu ‘xyxe mano’
(Myko — epeiicpke imM’s1) (I'FO). IcTopito BUHHKHEHHS
LIBOTO JIOKAJILHOTO (hpa3eosori3My po3IOBiIaloTh Jia-
nextonocii ¢. FOxuuens: 6yra 6alzauxa 'dysicu cxyna
i xom’ 00 lneiii w’ol2o 6u npuiwioy eo'na n’ilvonu n’i'u’o
ne \0ana i max n’iwoy 'noeos’ip no celn’i iaxwio xmoc
ckylnui [ woc nu 'xou’e 'damu¢ 'kascym aou ma'ka
cky'na '0ana iax 'Umuuxa lconu / tiax dacm mo 1dyscu
Wano / tiax 'HAmuuxa 'conu (TTO).

HagMipHa oOIMaIMBICTh OMLiHEHA TO3UTHUBHO
JIMIIIE Y BUCIIOBIFOBAHHI: Xmo ckyn, mou He enyn [DI1Y,
c. 337] (mop, 3aX. MOMN. XMo CKynui, moti He OYPHULL,
ckyn — ons cebe ne enyn [CO3I, c. 421]).

Jis mianekTHHX (pa3eonori3MiB, SK 1 I BCIX
JIaJIeKTHUX SIBUIL[ 3arajioM, OJHHM i3 BaKJIHBUX TTOKa3-

o
HUKIB € TIPUB’sI3Ka 10 KOHKPETHOTO JIOKYCY. 3BHYANHO,
HE 3aBXIU il MOKHA BCTAHOBUTH TOYHO: ICHYE HMO-
BIpHICTB, III0 TaKa HOMiHAIIiS MTOIINPEHA IIIe B SKUXOCh
H. ., asie He 3adikcoBaHa B cioBHUKaX. OHAK cepen
JOCTIPKYBaHHX MOBHHX OJIMHHIIb € HU3Ka Ha3B, y SKHUX
O3HaKa MICIIsl CKOHJICHCOBAHA B CAMOMY BHCJIOBITIOBAH-
Hi 1 € BU3HAYAIHPHUM YHHHHUKOM HOTO (ppaseornorizarii:
[621ce 11] Kypu Kenomeneyxi 3narom (KOro) ‘XTOCh JTyKE
Bigomuii’ [®PITY, c. 50] (Kenomenyi — paiiOHHUHA TEHTP
UYepHiBEIBKOI 001aCT1), MyOpuil, 1K UICHUYbKUL PADIH,
ipon. ‘Heposymumit’ [DPITY, c. 136, c. 235], (Buotcruysa —
paiioHHu# nentp y YepHiBeupkiit odnacri), umu (ixamu)
Ak (ex) (Hiou, mos) Mapia 3 Onyma ‘TIOBITBHO, TOBTO’
[@ITY, c. 248] (Onym — ceno B 3acTaBHIBCHKOMY paioHi
UYepHiBerbKoi 0051acTi), 4yHbKIBCKA nOpoOa ‘TIPO JIIOTHU-
Hy HeBucoxoro pocty’ [@ITY, c. 77] (Yynvkie — ceno B
3acTaBHIBCBKOMY paiioHi YepHiBenpKkoi 00macTi), anyx-
man eapmukiecvkuti ‘ipo Tyropyxoro’ [®ITY, c. 65]
(Bapmuxisyi — ceno B KenpMeHnenpkoMmy paiioni YepHi-
BelbKoi oOnacti). MoTuBarist Takux (hpazeM He 3aBKIu
3po3yMiia MepeciyHrM MOBIIM, TPOTE ii Ie 3HAIOTH
JaJIEKTOHOCII-MEIIKaHIll BIAMOBIAHUX MicT Ta cil. Och
SK TOSICHIOIOTh BHHHKHEHHS CTaJloro IOPIBHSHHS UaK
Jlyw Celmepra ‘OpexsuBrii’ Ta CTANIOTO BUCIOBIIOBAHHS
imu nedom nomuoicu \canan 'nuxu ‘TOBOPUTH BiZBEpTY
Herpaay’ B ToBipii ¢. FOxkunens Kinpvancekoro paiio-
Hy YepHiBerpkoi obmacti: y nac 6yy malkui wono's ik /
ma ye Jlyw ka'3ay wio ilax tiix 'mamo ilax 6 'in n'twoy na
lpedy ysulm’i / tiax 60'nu tilmunu lpebu 3 'wen’om i n’iwliu
liedom nomuorcu \canan nuxu / vax npuneciu my \puby
0y oomy mo 3 2onolee 3po\benu ne 3maity ' 'in ko mapeln’iy
cmyo’inlyy / a ¢’icm 6’id'oanu 0o Baplsape oo 'Mapy’i
B’izn yikosotii ny malk ui 1oyoicu 6yy 6pelxyn ma \neoom
no\muoicu 'canan 'nuxu ye 0o ¢’oleoon’i y celr’i max 'ka-
arcym / no twoy nedom nomuscu 'canan 'nuxu 'moémo
Olpewew / b6pewu opewu no i mama 3ealpuna 'x’in’xo
mo cmyd inlyy cepulouny 'momy_mo ssalpunu a mo mo
mo mo / ny i 6deamo itax Wmyxa y nux / n’tmana / mama
W3 ena mai aititi 3°eln’onxoy namacmuna iou do Mdlp it
Jlelsonosoiii ye ne mawa 'myxa / malkui 6yy opexyn i ye’i
xmo malko 'kascym olpewew tiax Jlyw Celmepra // a 8'in
6yy Huxonai iMiia tio'zo '6yno Huxonai i tiomy xa'sanu
Huxonywa a yoice n’ivino Jhyw / a nlp izeuwme '6yno
Ceélmepro (T1HO).

BucHoBku. BykoBuHChKa (hpaseonoris pizHO-
MaHITHa 3a (opmMamu mpeacTaBICHHS: (Hpa3eosoriz-
MH, CTalli HapoOIHI MOPIBHAHHSA, MapeMii, sKi 3a3Ha-
I0Th CTPYKTYPHOTO BapiloBaHHS Ta (POHETHYHUX 3MiH.
Taki mianekTHI Ha3BU KOPENIOIOTH i3 JITEpaTypHUMHU
dhopmamu, X YKUBAIOTh [UIS MiJCHJICHHS €MOLIHHOC-
Ti, BUPaKEHHS MO3UTHUBHOI YM (YACTiIlIe) HEraTUBHOI
XapaKTepUCTUKHU. Y OyKOBHHCHKIH Qpaszeornorii Brije-
Ha caMOOYTHICTH ITHOTO KpPaio, BOAHOYAC MPOCTESIKEHO
TEHJICHIII1, BIACTHUBI JIUIsl XapaKTEePOIOTI9HOT HOMIHAIII{
3arajJioM: IMOLIMPEHHS THUIIOBUX MOJETeH Ui BHpa-
JKCHHST OKPEMHUX CEM; HH3Ka HAJIITHUX BiJIITOBITHUKIB
30mmKae i1 SIK 13 CyMDKHUMH H BiITaIeHUMH TiajieKTa-
MM, TaK 13 YKpaiHCBHKOIO JIiTepaTypHOI0 MOBOI0. OjiHaK
JUIs (hOpMyBaHHS OIIIHHOI CEMaHTHKH (hpa3eosorizmy,
PO3YMIHHSI HOTO 3HAUCHHS Ta CTHJIICTUYHHX BiJTIHKIB
Ba)KJIBE 3HAYCHHS Ma€ 3HAHHSA Il OIepyBaHHS Jialek-
THOIO JIGKCHKOIO, a TaKOX PO3YMIHHSI 0COOIMBOCTEH
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PHRASE DENOTING NEGATIVE HUMAN FEATURES
IN THE POKUTTIA AND BUKOVYNA PATOISES

Abstract. Research on phraseology always retains its relevance, because phraseology condenses not only the nominative
potential of the dialect word, but also the figurative thinking of dialect speakers, their worldviews, folk humor and ironic attitude
to social and personal faults. But dialectal phraseology for the negative characteristicof human in the Pokuttia-Bukovyna
dialects have not yet been the subject of a detailed description, this fact determines the relevance of this article.

The analyze phrases for nagatively characterize a person as an object of appellation in the Pokuttia-Bukovyna dialects
is a purpose of the article.

The estsblishing the main types of such phraseologisms, elucidation of the correlation of their semantics, form and the
role of dialect words for the formation of negative evaluative meaning of phraseology were conducted for achieving this goal.

Comprehensive approach was used to implement the tasks. It was consisted not only in the use of vocabulary materials,
but also in the use of dialectal texts, «free» expressions, whiche the best reveal the semantics of phrases, and sometimes the
history of their appearance in speech.

Bukovinian phraseology is diverse in terms of forms of representation: phraseology, stste folk comparisons, paremias,
which are turning undergo structural variation and phonetic changes.

The evalutive phraseological nomination of a foolish and stingy persone in the Pokuttia-Bukovyna dialects was analyzed
in the article. The types of such phraseologies, in particular, models that form the meaning of ‘pretending to be stupid’ and
euphemisms for a foolish person were described on the extensive empirical material (materials of dictionary and author’s
records from 102 dialects of the outlined area).

Dialect phrases are correlating with literary forms, they are used to enhance emotionality, to express a positive or more
negative characteristic. The understand using of dialect vocabulary are important for the formation of the evaluative semantics of
phraseology, understanding of its meaning and stylistic nuances. Bukovynian phraseology is closered to both adjacent and distant
dialects and to the Ukrainian literary language by a number of reliable equivalents to the analyzed phraseological units bring.

Keywords: dialect, phraseology, characterological vocabulary, negative evaluation, Pokuttia-Bukovyna dialects.
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